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\\;EATA companying document Printed on: 22.02.2021
e v By : THIELEN Fage! b
s Consignment No.: 21224194
Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157" Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.D.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 65294
Héfelstrafte 17-19 70026 MODUGNQ (BARI) -Name ; DHL Italy
72411 Bodelshausen ITALIEN Gr. ship. weight: 5492,9440
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21496595 2517054000 4.800,00 piece 8§ C004400_MIP 2 E 550003893401
25.02.2021 295801 SCHUTZKAPPE =7
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
Cl. 7
R 20009D o 0945 450088 61 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 __ ma-s20021 —Sef406 gézf 1— M7471 — 2.400,00 =
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
21496596 2510602101 1.600,00 piece S Cc012086-MIP-2 D 550003962401
25.02.2021 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST. X4
19.95'-{*3Q TBA-520921 -430283 63?-4 1 - M7471 1.600,00
2 4315 20 - M7282 80,00
3 TeA-520922 G406 $6D0 1 - M7472
21496597 2510602201 2.400,00 piece S C012086-MIP-2 D 550003962601
25.02,2021 28803 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 'y
1 TBA-520921 30?88 6?6— 1 - M7471 1.200,00
2 W85 4315 A 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
: s GofA06 631 1 - e
6 TBA-520022 1 - M7472
21496598 2517084100 4.000,00 piece S Cc008017-MIP-4 D 550003962701
25.02.2021 29804 SCHUTZKAPPE x|
1 TBA-520921 1802858 £ ¥6 1 - M7471 4.000,00
2 ZQL'-(-\J% TBA-5200945 40 - M7213 100,00
3 ea-520022 504 A06 863 1 - wan
21496599 - 2517603002 = 2 = -6.000+00 piece S Cc004221_CP-_3-B-.550003895101
25.02.2021 295912 VERSCHLUSSKAPPE ¥
1 TBA-520921 %0288 613 1 - M7471 6.000,00
2 ZOLL(,.W TBA-520945 38 - M7213 150,00
3 TRA-520945 r~ ((‘ 2 - M7213 150,00
4 TBA-520922 C‘)M,{@é 863 1 - M7472

- End of List -
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Wir liafarn ausschiieBlich auf Basis unserer im Internet unter http://www.joma-polytec.de zu findenden Lieter- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefdhrien veringeren

™ Elgantumsvorbehaltes. Dies gilt auch fiir alle zukiinkigen Lieferungen und Rickliaferungen, egal aus welchem Grund, auch wann wir uns nicht stats ausdriicklich herauf berufen.

We deliver exclusively on the basis of our Information avallable on the Intemat at hitp:/fwww.loma-poivtec.ds to find terms of delivery and pavment and the nrolonaed retention



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Ordine‘di Trasporto / Transport Order —x 7 “? / 4
Sender / Mitiente VAT-ID-No. / N° partia VA Date/ Cata e A i
25-FEB-2021 R T
JOMA POLYTEC GMBH "
HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN
1774515819501750
Gollection address / Incirizza del fuego dl casico {di ilra) Order Gode Qrcin i lrzsparto
RNM-EC-1950175
Belivery terms / Teminal address /
Condizicni di trasporto |ndirizzo terminale
D fiza domicile D X works
tao dom. ‘—fancolibricel DEIT, FREIGHT GMBH
| Cleared 3 Uneleared
gﬂgaﬂ:}g Egcn sdugarirglo RENNINGEN
I o | INDUSTRIESTRASSE 28
Consignes  Desinatrio VAFID-Hlo. 5 il VA O i pee iy [P~71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. [:]aul?.ers nonpg.  |Tel:+49 / 7159 9340
' Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNO EXwW
Additional tensper insurance f Terminal reference /
Numera di dossier
Dellvery address f Indirizza di consegna della merce D zfs D Eg 0221021350229
Currency)  Valuofor Insurnca/ Customer's reference /
Valula Valora dz assicurare Fiferimenti del clienis
NolTMP=-TNW=-287638
‘Terminal df amivo Conlact tel.
‘Terminal de destinaticn Numzro feletonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and nuimbers Cuanlity Packing Description of goods Gustoms it numbed] Gross weight In kg Valug (with currency)
Marchie & numeri Quanlita Imballaggio  peserizione della metea Tanffadoganale | Pesolordoinkg Valore (con valuta)
PARTS 550.0
7 |PAL PARTS
Payable weight in Total gross wefght in k
EX WORKS Peﬁ hssa;ﬁe in kl;g T|:ttahzg pesa Iardgo in kgg
Dim. X omx on X om= 3.360w 0.00 v 840.00 550.0

Special conslgnments £ Richisste parlicotari

Special Instructions / |stuzionl particotari

Enclosures / Allegati

W’Eﬁrﬁﬁfépf Sender
SETRMGEL s

i, snc- 70026 Modugno (BA)

Cellection at sender Delivery Io consignes IMPOREANT Azcording t0 GMR, transport damzpes have to be nolzd on the tranport
Ritiro dal mittents Conseqna al destinatario ocder (POD) upon delivery of the cansignment. Bamages riot visile exemal
notfied in writing 10 the responsible EURDCONNECT mminm%@@ga
Dale /Data Date / Data i i
Time / Orario Time / Orarlo Via .
Drivers signature / Firma dell‘autlsta Consignees signature Consignee's name In black letters
Firma de) destinatario Nome di chi firma In stampatello
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EUROCONNEGT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNEST.con 13 gantita
TRETala e ua

: SR
Tutte le spadizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generali di tras|



